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(57) Abstract: 

PURPOSE: To obtain a translation result fast on the 
average by efficiently decentralizing the load on the 
system. 

CONSTITUTION: A file dividing means 21 divides 1 or 
more input original files 11-1n into original texts 
under the control of a file control means 22. The file 
control means determines translating means 51 53 which 
translates the divided original texts and transfers the 
divided original texts to the translating means. Each 
translating means converts a supplied original text into 
a translation and sends it back. A file composing means 
23 composes translation files 31 -3n corresponding to the 
original files by putting translations supplied from 1 
or more translating means together. 
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HE I 6-103306 
( ABSTRACT ] 
[PURPOSE] 

To obtain the translation result at higher 
speed in average by effectively distributing a load of 
the system. 
[CONSTITUTION] 

A file dividing means 21 respectively divides the 
input one or more original files 11 to In into the original 
sentences under the control of a file management means 
22. The file management means determines translation 
executing means 51 to 53 to execute the translation of 
the divided original sentences to transfer the divided 
original sentences to the translation executing means . 
Each translation executing means converts the given 
original sentences to the translated sentences and then 
returns these sentences. A file combining means 23 
■combines the translated sentences given from one or more 
translation executing means under the control of the 
file management means to form the translated sentence 
files 31 to 3n corresponding to the original sentence 
files . 

[0014] 

In Fig. 1, the mechanical translation system of 
this embodiment comprises one or two or more original 
sentence files 11 to In, a file dividing means 21, a file 
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management means 22, a file combining means 23, one or 
two or more translated sentence files 31 to 3n, a 
communication means 4 and a plurality (three, in this 
embodiment) of translation executing means 51 to 53. 
A file processing unit 2 is structured with the file 
dividing means 21, file management means 22 and file 
combining means 23 . 
[0015] 

From the hardware view point, the file processing 
unit 2, each translation executing means 51, 52, 53, 
for example, are respectively realized with a work 
station or personal computer or the like. The original 
sentence files 11 to In and the translated sentence files 
31 to 3n are respectively stored in the memory unit such 
as work station and personal computer having realized 
the file processing unit 2. 
[0016] 

The original sentence files 11 to In are 
respectively aggregation of the original sentences as 
the object of translation and are then extracted into 
the file management means 22. For example, in the LAN 
where a plurality of terminals use in common the 
mechanical translation system, the original sentence 
file is transferred from the translation request 
terminal and is then stored in the memory unit such as 
the work station and personal computer or the like having 
realized the file processing unit 2. 
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[0017] 

The file dividing means 21 divides the original 
sentence file fetched with the file management means 
22 into the original sentences and determines the 
processing sequence of each original sentence under the 
control of the file management means 22. Division to 
the original sentences is performed by searching the 
punctuation code from the code stream of the original 
sentence file, for example, when the original language 
is Japanese and by searching the period code from the 
code stream when the original language is English. 
Moreover, in the case of this embodiment, the file 
dividing means 21 transmits the original sentence 
designated with the file management means 22 to the 
designated translation executing means 51, 52 or 53. 
For example, the original sentence file and the 
identification information such as the position 
information or the like of the original sentence in the 
original sentence file are added to such transmitting 
original sentence. 
[0018] 

The file management means 22 fetches the original 
sentence files 11 to In, controls division of original 
sentence files 11 to lln and combining to the translated 
sentence files 31 to 3n, detects the operating conditions 
of the translation executing means 51 to 53, determines 
the translation executing means 51 to 53 to execute the 
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translation of the original sentence and outputs the 
translated sentence files 31 to 3n. Details of these 
processes will be explained later. 
[0019] 

The file combining means 23 combines the translated 
sentence files 31 to 3n from the translated sentences 
as the translation result transferred from the 
translation executing means 51, 52 or 53 under the control 
of the file management means 22. To the translated 
sentence transferred, the original sentence file and 
the identification information such as the position 
information or the like of the original sentence in the 
original sentence file are added and the file combining 
means 23 combines the translated sentence files 31 to 
3n based on these information pieces. Namely, the 
translated sentence files 31 to 3n corresponding to the 
original sentence files 11 to In are combined. Such 
translated sentence files 31 to 3n are outputted, for 
example, to the translation request terminal. 
' [0020] 

The communication means 4 exchanges the divided 
original sentence and translated sentence to be 
combined among the file processing unit 2 and translation 
executing means 51, 52 and 53. Here, the communication 
means 4 includes the wired means and wireless means to 
be realized with hardware and the means to be realized 
with the software such as inter-process communication. 
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Moreover, for the communication, the transmitting side 
and receiving side are not specified on the one to one 
basis and such transmitting side and receiving side may 
introduce the network on the multiple to multiple basis. 
Namely , the f ile dividingmeans 21, file management means 
22, file combining means 23 and translation executing 
means 51, 52 and 53 (hereinafter referred to as the 
translation executing means group) may be allocated in 
the same or distant positions because these are in the 
communication ready condition through the communication 
means 4 . 
[0021] 

Each translation executing means 51 f 52, 53 
translates the original sentence transmitted (assigned) 
to generate the translated sentence and adds the 
identification information added to the transmitted 
original sentence to the generated translated sentence 
to transmit these translated sentence and 
identification information to the file processing unit 
2. In the case of this embodiment, each translation 
executing means 51, 52, 53 are not limited in the 
translation method. 
[0022] 

Next, outline of processes in the mechanical 
translation system of the embodiment consisting of each 
element explained above will be explained. 
[0023] 
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In Fig. 1, the original sentence files 11 to In 
are fetched into the file management means 22 . The file 
.management means 22 is detecting the operating 
conditions of all translation executing means 51 to 53 
and instructs the file dividing means 21 to divide the 
fetched original sentence files 11 to lln to the original 
sentence and to which translation executing means the 
'divided original sentence should be transmitted. The 
file dividing means 21 receives instruction of the file 
management means 2 2 , divides the original sentence files 
11 to lnand sequentially transmits each divided original 
sentence to the translation executing means 51, 52, 53 
in the designated operation queue. Each translation 
executing means 51, 52, 53 translates, when the original 
sentence is given from the file dividing means 21, such 
original sentence to generated the translated sentence 
and then transmits such translated sentence to the file 
combining means 23 . The file combining means 23 
receives the translated sentences sequentially 
transmitted from the translation executing means 51 to 
53 with an instruction from the file management means 
22 and combines these translated sentences to the 
translated sentence files 31 to 3n corresponding to the 
original sentence files 11 to In. When the translated 
sentence files 31 to 3n combined with the file combining 
means 23 is completed, the file management means 22 
outputs such translated sentence files 21 to 3n. 
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[0024] 

Operations of the file management means 22 
In this embodiment, as explained above, the file 
management means 22 plays the major role for realization 
of mechanical translation and example of detail 
operations by the file management means 22 will be 
explained. Fig. 2 is a flowchart for explaining 
operations of the file management means 22. The file 
management means 22 in this embodiment is an example 
of realization with the monitoring method for 
continuing the processes by checking the various 
situations in the relevant processing time (however, 
not limited thereto) . In this case, when operation is 
once started, the operation is never stopped until an 
operation end interruption is inserted. 
[0025] 

First, the file management means 22 executes the 
initial setting (step 201) . The file management means 
22 operates based on the original sentence file input 
information, queuing condition of the divided original 
sentence (hereinafter referred to as the queue chain 
of the original sentence) , information about operable 
translation executing means and information about 
translated sentence file completeness. These 
information pieces are initialized when the file 
management means 22 is started and thereby may be used 
for the subsequent operations. 

-10- 



[0026] 

After completion of such initial setting, the file 
management means 22 repeatedly executes, until the end 
interruption is detected in the step 212, the loop 
operations 202 to 212 including (1) fetching of the 
original sentence file, (2) instruction for division 
of the original sentences and determination of the 
translation sequence of divided original sentences, (3) 
detection of the operating conditions of the t trans lation 
executing means 51, 52 and 53 and assigning of the 
translation execution and (4) instruction for 
combination of the translated sentence file and output 
of the completed translated sentence file. 
.[0027] 

Input of the original sentence files 11 to In is 
generated asynchronously from the operations of the file 
management means 22. Here, the arrival (input) start 
time is also added to the original sentence files 11 
'to In. In order to detect the file input condition, 
the file management means 22 checks existence of the 
original sentence file at the beginning of loop 
operations (step 202). Here,, when the original 
sentence file is inputted to exist, such original 
sentence file is fetched (step 203) and the file dividing 

s 

means 21 is instructed to divide the original sentence 
file to the original sentences to start a series of 
processes in relation to the trans lation/ transmission 



request of the step 205 and the subsequent steps which 
willbeexplainedlater. Inthiscase, the file dividing 
means 21 divides the original sentence file into the 
original sentences to generate the original sentence 
queue chain (including the re-structuring) . Various 
methods are considered as the original sentence queue 
chain generation method and these methods will be 
explained later. Here, it is also possible to form a 
system by adopting any one generating method required 
and moreover it is also allowed to structure the system 
through the selection of the method with the setting 
by an operator. When it is attained as a result in the 
check for existence of the original sentence file that 
the original sentence file does not exist, the file 
management means 22 goes to a series of processes in 
relation to the translation/transmission request of the 
step 205 and the subsequent steps without operations 
in the steps 203 and 204. 
[0028] 

Here, it is possible to determine that the original 
sentence file exists only when all information pieces 
of the original sentence file are completed inputted 
and moreover it is also allowed that it is determined 
that the original sentence file exists even when the 
original sentence file is in the course of the input 
process. Although the input speed of the original 
sentence file is higher than that of the translating 

-12- 



operation, if the existence of the original sentence 
file of large capacity is considered, it is preferable 
to consider the latter case. In this case., a part of 
the original sentence file inputted during the period 
between the preceding check and the current check is 
divided into the original sentences. 
[0029] 

The file management means 22 checks, in a series 
of processes in relation to the translation/ 
transmission request, if the original sentence queue 
exists in the file dividing means 21 (step 205) . When 
the original sentence queue exists, it is also checked 
whether there are translation executing means 51, 52 
or 53 in the operation queue (step 206). In the case 
where the original sentence queue exists and there are 
translation executing means 51, 52 or 53 in the operation 
queue, the file management means 22 progresses to a 
series of processes in relation to the reception of the 
translated sentences of the step 208 and subsequent 
steps by extracting the original sentence queue in the 
heading side from the queue chain (therefore such queue 
is deleted from the queue chain) , determining the 
translation executing means to execute the translation 
of the original sentence related to the queue to instruct 
the file dividing means 21 to transmit the original 
sentence to the determined translation executing 
means, and changing the operating situation of the 
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translation executing means to those for. instructing 
.the operation . 
[0030] 

As the process in the step 207, it is possible that 
only one original sentence is always considered as the 
processing object and a plurality of original sentences 
are considered as the processing object when there are 
original sentence queues more than the number of 
translation executing means in the operation queue. 
[0031] 

In the case where the original sentence queue does 
not exist or there is not translation executing means 
in the operation queue even if the original sentence 
queue exists, the file management means 22 goes to a 
series of processes in relation to the reception of the 
.translated sentences of the step 208 and subsequent steps 
without instruction for transmission of the original 
sentences to the file dividing means 21. 
[0032] 

In a series of processes in relation to reception- 
of the translated sentences, the file management means 
22 first checks whether there is the translated sentence 
translated with any one or more translation executing 
means or not based on the situation of the file combining 
means 23 (step 208). For example, the translation 
executing means 51, 52, 53 issues, when the translation 
of original sentences is completed, the transmission 
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request to the file dividing means 23 and the file 
management means 22 checks completion of the translation 
based on the receiving situation of such transmission 
request of the file dividing means 23. 
[0033] 

When the translated sentence having completed the 
translation process exists, the file management means 
22 instructs the file combining means 23 to receive this 
translated sentence and combine such sentence to the 
translated sentence file and also to set the operating 
situation of the translation executing means having 
outputted the translated sentence to the non-operating 
condition (step 209). Thereafter, completion of the 
translated sentence file is checked with the current 
combination of the translated sentence (step 210) . 
When the completed translated sentence file exists, this 
"translated sentence file is outputted (step 211). 
[0034] 

When the result that there is no translated sentence 
having completed the translation process is obtained, 
the result that the translated sentence file is not yet 
completed even after the combination of the translates 
sentences is obtained and the completed translated 
sentence file is already outputted, whether there is 
an end-interruption or not (step 211) . When there is 
no interruption, the file management means 22 returns 
to the step 202 explained above and when there is an 
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interruption, the file management means 22 completes 
a series of processes illustrated in Fig. 2. 
[0035] 

With the processes by the file management means 
22, division of original sentence file into the original 
sentences, transfer of the divided original sentences 
to the transmission executing means not operated, 
.translation in unit of the original sentence with the 
transmission executing means, transfer of translated 
sentences from the translation executing means and 
combination of the transferred translated sentences to 
the translated sentence file may be executed 
effectively . 
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